
Burmese

 

ENGLISH TRANSLITERATION  
(TARGET LANGUAGE)

What is the condition of the weapon? dee leh neh yeh a chee a nee ka pa leh? 

( ဒီလက်နက ်ရဲ့ အေခြ အေနက ဘာလဲ? )

Why is the weapon in this condition? pa jawn dee leh neh ka dee a jeh a nee ma shee 
nee da leh? 

( ဘာေကြ ာင့် ဒီလက်နက်က ဒီအေခြ အေန မှာရှိေန တာလဲ? )

Who maintains the weapons? dee leh neh mee ya go peh do tayn tayn peh nee 
leh? 

( ဒီ လက်နက်များကို ဘယ်သူ ထိန်းသိမ်းေပး ေနလဲ? )

How do you get replacement parts and 
weapons?

peh lo low pee a saat to a paayn meeya neh len 
neh twee yah ja leh? 

( ဘယ်လိုလုပ်ပြ ီး အစားထိုး အပိုင်းများ နဲ့ လက်နက်ေတွ 
ရကြ လဲ? )

Where are the weapons stored? leh neh meeya go peh ma tayn tah leh? 

( လက်နက်များကို ဘယ်မှာ သိမ်းထားလဲ? )

Is the storage facility guarded? to lawn yon ma ko ka ka Khweh naay meh a ton 
a son dwey shee lah? 

( သိုေလှာင်ရုံမှာ ခုခံကာကွယ်နိုင်မဲ ့အသုံးအေဆာင် 
ေတွရှိလား? )

How are the weapons transported? leh neh mee ya go peh lo teh yo oh son leh? 

( လက်နက်များကို ဘယ်လို သယ်ယူ ပို့ေဆာင်လဲ? )
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